Zanimiva pa je vsekakor »Sredi posekane planjes kot
klasicen primer predimpresionisti¢nega naturalisti¢-
nega gledanja na stvari: posamezne sestavine vidi
pesnik v zaporednosti in jih naSteje v otipljivi stvar-
nosti brez osebne ¢uvstvenosti. Pa ni misliti na more-
bitni moderni novonaturalizem: manjka pesmi vse
moderne dinami¢nosti in sinteticne realnosti. Paé pa
sta lepi dmpresiji »Popotniki mimo solnca« in »Domo-
tozje 1«

V drugem delu — intimno zivljenje — bi se morala
predvsem izkazati moé pravega lirika. Pa prav v teh
pesmih se vidi, kako malo je Glaser lirik, in kako
konvencionalno notranje dozivlja. Le »Jutranja pe-
sem« in sImpresija pred spanjeme sta pesmi, ki imata
ceno. »V mesedinic in sKaj je ze tako dolgo?« sta pa
samo $e snov brez liricnesti. le Se povedane sanje.
Verzi »Sinékue in »Heerkic so pa le verzificirane sen-
tence, kakor jih clovek piSe ob vsaki uni brez poetic-
nega navdiha v spominske knjige, ¢e ima primeren
izraz. Kjer Glaser misli, da poje liri¢no pesem, le
pripovedno weie miselno snov, Zate je moéan tam,
kjer ne gre za tuvstvo, le za posredniStvo spoznanja
(Na pot, Rodovnik).

Ker je Glaserjeva mot¢ v karakteristiki, v miselni
poenti in krepki besedi, so razmeroma dobre njegove
literarne oznacbe (Deseti brat, Epital pesniku, Pe:-
snik) v dretjem delu. Kompozicija vecjih pesmi pa je

vseskozi racionalistiéna, Solsko prozorma. zunanje
shematizirana, ne notranje dinamicna (Moj ded,

Pesnik, Meditacija) in se tako tudi kontuje v didak-
tiéni misli, ne notranje potrjeni resnici. Povedati pa
moram tudi. da tako naivne ssocialne« pesmi Se nisem
tital kot so »Sanjee. Nasprotno pa je po narodnem
motiva spesnjeno »Darovanje« pravi biser.

V zadnjem delu sta v dvoje pohorskih refleksivnih
dozivetjih (Ob cesti, Ubranost) vklenjeni pohorska
legenda (Mariborska legenda) in pohorska romanca
(Pohorski svetuiki). sMariborska legenda« je sicer
dobro pripovedovana, zivahno in krepko pisana, pa
brez prave etiéne globine in zato ne notranje umet-
nitko zakljucena. Zdi se mi kot bister studenec, ki se
razlije v pesku... Rapsodstve. vpesnjena anekdota.
»Pohorski svetnikic. pa so za ¢uda lepa romanca,
zivahna in Segava, in bi enotneje in poetiéneje
zakljucila zbirko kot literarna »Ubranoste.

Zbirka »Cas — kovaé« je po vsem tem zelo ne-
sodobna: ves duhovni napor zadnjih desetih let je Zel
neslisno mimo. Pa notem soditi samo iz fasovne
relativnosti; tudi absolutno dobrih pesmi katerega-
koli pravea je v zhirki le par (Darovanje. Popotniki
mimo solnca, Impresija pred spanjem). Vzrok je v
Glaserjevi nezmoznosti, umetnisko gledati na svet in
ga z duhovno-uvstveno silo dvigniti v poezijo. Nima
tiste éarovniSke palice, ki bi iz snovi ustvarila nove
duhovno vrednoto: snov ostane snov. razpoloZenje
— opis, pesem — domislica, dozivetje — anekdota.
Ni pri njem neposredne lirike, osebnostno duhovnega
© gorisca, ki bi preéi&éalo materijo. Kjer hote v duhovno
dozivljanje, pade ali v abstraktnost — sanj in folsko
naivnost (Sanje). ali pa v literarnost (Vecer, Ubra-
nost). Ima pa Glaser dobro Sola, dober izraz ob
Zupancicu (Moj ded) in zmisel za verz. kar ga ob
njegovi realistiéni duSevni nastrojenosti usposablja
.za izvrstnega pisca epitafov., epigramov in slavnost-
nih prigodnic. Tine Debeljak
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Leopold Turdié: Tiho veselje. Zalozila Druz-
ba sv, Mohorja. Celje, 1928, (Mohorjeve knjiZznice 24.
zvezek.) — Poezija avtorja skromnih in simpatiénih
popevéie ni bila notranji poklic, povelje in usoda.
Tem pesmim manjka tega, kar je za umetnika-stva-
ritelja predvsem znatilno, namreé¢ oscbne dina-
mike. Radi tega za razvojno ¢érto naSega pesnistva
niso niti znaéilne niti pomembne. Gresili pa bi proti
pesniku, €e bi ga sodili s tega vidika, zakaj sam je
hotel ostati le szadnji pastiréek, zamisljen v piséale,
Gre mu priznanje za to samospoznanje, zdi
se, da ga prav zato ne moremo pristeti v vrsto lazi-
pesnikoy in epigonov. Zanje je znaé&ilna visoka ambi-
cija ob pomanjkanju mo@i in sposobnosti. Tiho
veselje pa je izraz skladnosti med voljo in mocjo.
izrazit dokument vsega svojevrsino organiziranega
clovedkega ohlikujocega duha. ki ga v estetiki tolma-
¢imo z izrazom sdilentatizeme. Pesnik Leopold Tursié
je takega poeta-amaterja tipi¢en primer, kar
velja zanj vsebinsko in oblikovno skoraj brez pridrz-
ka. Tu in tam se pac iz kolektivisti¢nega okvira izloéi
on sam, tudi motivno ga smemo vzporejati s teznjami
njegovega tasa (lepota domacinstval), vendarle osta-
ne sploina oznaka zatajitev osebnih in €asovnih izra-
zitosti in zna&ilnosti. Njegova pesem je primitivna
tipiena estetska kuliura, vendarle bistveno razliéna
ol nafe anonimne pesmi. Tam — pocetki organ-
ske rasti v diferencijacijo visoke kulture, tn — unsed-
lina tradicije. Njen pomen je v tem, da bo v ljubezni
dvigala in pribliZevala literarni umetnosti najSirse
plasti slovenskega naroda. France Vodnik

Dela novoboreev, I.zvezek. Oton Berkopec:
Pesmi, Ivo Sever: Slaviea, tragedija v treh de-
janjih. Knjiznica >NaSa Grudac, St. 2, december. Ljub-
ljana, 1928,

Kriza sodobnega slovenstva ni nikjer tako ocitna
kot v literaturi, kjer je v poslednjem Casu zazijala
obupna praznina — absoluten nié, Najbolje je, da si
povemo to v obraz, é&eprav ta brezobzirnost zaboli.
Kajti drugate bo prisle pri nas v navado, da bomo
namesto moé¢nih, resni¢no umetniskih del redno pre-
jemali na ogled stvari. ki naj bi bile izraz novega
slovenstva, a so v resnici samo dokument obupne ne-
sposobnosti in duSevne revi¢ine. Tak dokument osla-
belosti je tudi pri¢ujofa publikacija, ki je. upam,
prepricala tudi tiste naSe ljudi, ki menijo videti v
slednji kresnici meteor, da so — mnasedli z geniji
novoborecev,

Publikacija v glavnem obsega Severjevo tragedijo.
kateri so kot mekak sprednji repek pridejane Pe-
smi Otona Berkopca. Te pesmi bi po svojem
skromnem znacaju sodile posami¢ v revije, tam bi
se marsikaj zabrisalo, a tudi prezrlo, sedaj pa pre-
ofitno razodevajo svojo nebogljenost. Ni¢ jih ne
opraviéuje in zaman se vpraSuje§, demu je bilo treba
Berkopen vse te neljube blamaZe. Pomanjkanje avto-
kritike si razlagam tako, da je avtor zaverovan v
podobe lastnega osebnega doZivetja menil videti njih
resniéne odbleske tudi v pesmih, kar je pri mladem
¢loveku psiholosko razumljiv in neredek pojav. A na
prvi pogled je jasno, da je Berkopee podlegel pred-
vsem zunanjim vplivom in prepri¢an sem, da se ne
motim, ¢e vidim v njem Zriev tuje genijalnosti. Naj
Berkopec na tihem vse to premisli in prizna — v
samoti, odkoder naj se neko¢ vrne preéiséen, zrel,



predvsem pa odloéno sam, ne v druzbi zvodniskih
mentorjev.

Tragedija v treh dejanjih »Slavicac je nezrelo,
idejno in estetsko zgreseno delo. Ne moremo pa za to
iskati vzrokov zgolj v pomanjkanju stvariteljskih
sposobnosti; marve¢ tudi v premalo jasnih pojmih
o umetnosti, Zdi se, da pri njem le-ti odlo¢no pose-
gajo v umetnisko ustvarjanje. Tako je tu oéitna
volja, ustvariti oedrsko delo, onemogocila pisate-
lju. ustvariti tragedijo. Zdi se mi najbolje, opo-
zoriti avtorja na to usodno zamenjavo pojmov in mu
povedati, da je tragedija kot odrsko delo nezmisel.
Red zivljenjskih kategorij je ¢udovito smotrn, prav
tako se v umetnosti ne da delati nasilja. Razvoj gle-
dalis¢a se opira sicer na razvoj dramati¢ne literature,
gre z njo vzporedno, ¢eprav predstavlja neodvisno
estetiécno kategorijo. Razvoj le-teh je utemeljen in
doloéen po centralni ideji dobe. Izven tega dejstva
bi se kulturna evolucija vriila neproporcionalno.
Harmonija Zivljenja bi postala utopija, izmali¢enost
in nesorazmernost zakon, pred katerim bi se borba
za red izpreminjala v brezmiselno, kaotiéno relativ-
nost. Kultura bi ostala brez trdnega idejnega opo-
ris¢a. tega vrela unstvarjajotega optimizma, ki edini
gradi sinteti¢no. Idejni korelat optimizma je pesimi-
zem kot izraz disharmonije, ki je nujna posledica
relativizma vrednot — in v tem zmislu ni nikoli tra-
gicen pojav. Tragika je vedno moZna le v svetu ne-
premagljivega reda in urejene smotrnosti, a izzove
jo usodne krizanje osebnega in nadosebnega sveta. —
In sedaj nam ne bo teiko razumeti, zakaj Severjevo
delo niti kot tragedija niti kot umetnina ni mogoce.
Prvi¢ se poizkus. ustvariti iluzijo odra v okviru lite-
rature mora nujno ponesrediti Ze zato, ker je vsaka
estetska vrsta poleg drugih zakonitosti vezana tudi
na poseben material, kar z nujnostjo onemogoca enot-
no izvedbo. To velja celo v slucaju, ¢e bi zamisel od-
govarjala zahtevam dotitne estetske vrste. Ta me-
Sanina estetskih prvin je prva organska napaka pri-
Cujotega dela. Poleg tega nas gradnja dela sama
dovede do spoznanja, da je osnovano na intelektu in
da sta se tn krizala teoretik in estet. In tako ne naj-
demo v delu nobenega enotnega principa, ne oblikov-
nega mne vsebinskega, tudi fe ga motrimo zgolj z
literarnega vidika. Redi moremo sicer, da je delo v
rodu z romantiéno simbolitno igro, saj tudi tu osebe
in sitnacije niso Zive, marve¢ le ved ali manj jasne
projekeije miselnosti, fuvstvenosti in podzavesti. Le
tako si je mogoée razloZiti vsaj priblizno te medle
sence mnastopajoéih postav, to brezzvezno nizanje
predstav, to sentimentalno. literarno, nemogole go-
vorjenje. Toda za kaj prav za prav gre. je docela
nemogodce spoznati iz dela, ki mu popolnoma manjka
urejajotega principa, ki bi vezal elemente v smotrno
celoto. Tudi ket ponazoritev abstrakine vsebine je
treba ta naéin oblikovanja odklanjati. ne le %ot tol-
macenje dramatiénega konflikta. katerega pa v pri-
tnjotem delu niti ni mogode ugotoviti. Iz raznih na-
migavanj sluti¥ za vsem nekako misteriozno alego-
vijo. Iz tega sledi, da Severjevo delo 7e po svoji
oblikovni usmerjenosti ne more posredovati tragedije,
ki je nujno nmavezana na svet osebnosti in njen no-
tranji konflikt. Kveéjemm — ¢ée naj bi skusalo podati
tragi¢nost ne kot fenomen, marve¢ nekako sobjek-
tivnoe in samo na sebi, kar pa bi bilo z esteti¢nega
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vidika absurdno. In to tudi je to dele, ki ni trdno
zasidrano nikjer, zlasti tudi ne idejno — in to je
glavni vzrok, da v njem ni sledu o tragediji. O éigavi
le? Slavica je vendarle samo prispodoba, a mdi ¢e
ni — v njej ni ne etosa ne usode, brez tega viijega
reda pa ni tragedije. Slavica je zapoznel izraz davno
premagane romantiéne slabosti, neurejenosti, dishar-
monije in pesimizma. In to naj bi bilo slovenskemn
obfestvu — katarza in o€i8C¢enje v teh tezkih
dneh?! France Vodnik

Danilo Gorinsek: Naokrog. Pesmi za mla-
dino. Zalozila in tiskala Brata Rode in Marlinéic.
Celje, 1928. — GorinSek pridno pise in pricujoéi
zvezek pesmic za mladino je sedaj Ze tretja njegova
edicija. Plodovitost vsakega pesnika pa je dobra,
uspesna in splodno pomembna le takrat, kadar se
zunanji prirastek krije z notranjo rastjo. To poudar-
jam radi tega, ker se mi zdi, da najnovejSa zbirka
Goringka ne odkriva globlje od prejinjih. Razmerje
med Ze omenjenimi vrlinami in napakami se ni bi-
stveno izpremenilo in éeprav ni to upadek, vendar
tudi o napredku ni mogofe govoriti. Nekje sem
avtorju nasvetoval izbor najboljiih pesmi iz vseh
dosedanjih zbirk, nekako lastno antologijo. kar hi
nam pokazalo njegovo delo manj zabrisano in glob-
lje. Pa saj to ni poglavitno. NajvaznejSe je zaenkrat
prizadevanje za notranjo poglobitev. Namesto lirizma,
muzikalne virtuoznosti, abstraktnosti odlo¢no svetu-
jem preprost izraz, konkretnost, predmetno fantazijo!
Uverjeni pa bodimo vsi skupaj, da je izmed ¢udes na
zemlji najredkejse: ¢e se v umetniku-stvaritelju pre-
budi — otroski genij. Fr. V.

Slavko SavinSek: Izpod Golice. Ljudska
Knjiznica. 29.zvezek. Zalozba Jugoslovanske knjigar-
ne v Ljubljani, 1928, Str.349. — Dolga povest iz tiho-
tapskega Zivljenja na koroiko-kranjski meji iz ¢asa
po vojni, ko so iz Kranjske nosili jugoslovanski tobak
na Korosko, od tam pa saharin. Ce jo primerjamo z
Juréiéem, vidimo, da slovenski pisatelj nove dobe ne
poskusa, da bi ga dosegel ali prekosil v vestnosti, s
katero se je uglobil v narodno ¢uvstvovanje in sliko-
vitost njegovega izrazanja, ampak rajsi tekmuje, da
bi dosegel blazilni vpliv Kridtola Smida. Veéasih mu
uide kaka lepota jezika. véasih uklone pristno ob-
¢utje v izraz, vecdinoma pa je to nad stari realizem,
ki je prestavljen v zvodenelo sentimentalnost. Pravi
sicer, da so »Gorenjei trdi kot kamen, ki ga izrivajo
iz prsti, da jim pognojena rodi mernik ovsa in pet
ust krompirjac«, toda v povesti manjka povsem te
kremenitosti. Dogajanje je nabuhlo od vsakdanjosti,
ne od domace izrazitosti, pisatelj se izérpava v ne-
potrebnih samoumevnostih, zaradi ¢esar mu je knjiga
zrasla v nedoglednost.

Res je sicer spreten v prikazovanju dramati¢ne
napetosti, ki drzi skupaj velike mase povesti, a to je
le napeto pricakovanje onih. ki ¢akajo tihotapee, ¢e
bodo sretno usli financarjem, ne pa zaplet ali razplet
osebnega 7ivljenjskega ¢uvstva. Ti znaéaji nosijo
premoérino otopelost uradnih zapiskov ali tipiéno
obledelost sentimentalnega romana. Kmetje, finan-
carji in tihotapei so bolj shemati¢ni, brez prave ka-
rakteristike in brez znadilnih znakov kmetiskih zna-
cajev. Tako jih gleda me&can, ne pa tvoree znacajev.
1z vsakdanjosti stopa v svetlobo domade izrazitosti
stara Lona, ki razpecava tihotapcem blago, in mocni




